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Chers frères et sœurs! 

1. Ce dimanche du Bon pasteur évoque à la fois la figure du 
Christ comme Agneau et Pasteur; il est agneau pascal dont 

le sang a lavé et purifié l’immense foule de toutes les na-
tions, races, peuples et langues (cfr. Ap 7,9). Et ce même 
Agneau sera le Pasteur qui connaît ses brebis et ces derni-
ères l’écoutent et le suivent vers la source de vie (cfr. Jn 
10,27). La relation entre le berger et ses brebis se fait par la 
foi. La foi vient de l’écoute, écrit Saint Paul (cfr. Rom 
10,17). Et de Saint Jean-Baptiste on peut lire: J’entends sa 

voix. Et cette joie est devenue réalité pour moi (cfr. Jn 
3,29). En tant que chrétiens et chrétiennes nous sommes une 
communauté appelée à nous écouter mutuellement. Nous le 
faisons avec une grande joie et dans l’union fraternelle avec 
nos frères et sœurs dans les diocèses jumelés. 

2. L’année passée nous avons fêté les 50 ans de jumelage dio-
césain entre les diocèses de Salzbourg (Autriche), Daegu 
(Corée du Sud), San Ignacio de Velasco (Bolivie) et Bo-
kungu-Ikela (République Démocratique du Congo). C’était 
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un moment fort de rencontre, de prière, de gratitude, de parta-
ge et de l’écoute mutuelle. Il nous était conscient, que nous 
vivons dans des mondes différents, mais le monde est notre 
maison commune. Ces différences sont liées aux langues, aux 
cultures mais aussi aux diverses situations politiques, socia-
les, économiques et religieuses dans lesquelles nous vivons. 

3. Au-delà de nos différentes réalités, nous sommes une com-
munauté fraternelle fondée sur la foi en Jésus-Christ et son 
évangile nous unit. Bien que l’expression de cette foi se dif-
fère chez chacun de nous, nous avons la même foi, car nous 
croyons en un même Dieu. Nous partageons nos expériences 
dans la foi et nous nous racontons les bienfaits et les œuvres 
que Dieu a fait dans nos vies. C’est avec beaucoup d’intérêts 
que nous écoutons les autres. Les réalités que nous vivons 
sont très différentes, mais les défis pastoraux sont quasiment 
les mêmes. C’est pourquoi nous devons travailler ensemble 
afin de répondre aux défis de notre temps. Notre mission est 
de former des disciples du Christ. Ensemble, nous sommes en 
chemin et à la suite de Jésus, comme les brebis qui écoutent 
la voix de leur berger. Que cet itinéraire d’ensemble nous fas-
se devenir une communauté ouverte à apprendre les uns des 
autres et nous rende capable de discerner les défis actuels 
dans notre engagement missionnaire. 

4. Nous voulons: 

• nous informer et écouter ce que l’Esprit Saint dit aux 
Églises locales (cfr. Ap 2,7). 

• nous encourager et nous corriger fraternellement, com-
me exprimé dans les lettres aux sept églises. 

• nous inspirer et nous enrichir mutuellement. 
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• changer nos points de vue et perspectives, pour mieux 
nous comprendre. 

• élargir notre horizon et nous encourager d’emprunter  
de nouveaux chemins. 

• prier les uns pour les autres et célébrer célébrations  
liturgiques communes. 

• nous soutenir mutuellement (point de vue matériel,  
personnel, idéaux). 

• nous parler ouvertement et apprendre l’un de l’autre. 

5. Notre jumelage est comme un réseau qui s’étend sur toute la 
terre. Un réseau qui nous donne de la sécurité et en même 
temps la liberté. Notre fraternité n’est pas seulement inclusi-
ve, mais aussi un modèle. Nous montrons ainsi comment viv-
re et former l’église universelle. Ces 50 ans de jumelage ne 
sont pas une occasion de nous complaire à tout ce que nous 
avons atteint, mais par contre cela nous pousse ensemble de 
continuer et d’intensifier notre relation. Comme Saint Paul et 
Barnabas, nous allons oser explorer des nouveaux horizons. 
Aussitôt parvenus à des endroits inconnus, ils y ont toujours 
trouvé des oreilles attentives. Que ceci vaille aussi pour nous! 
Nous voulons suivre l’exemple de Saint Paul et Barnabas 
pour accueillir et écouter nos amis du partenariat p. ex. des 
délégations, des jeunes, des prêtres mais aussi des volon-
taires. Ils auront une vue d’extérieur sur notre quotidien et 
pourront mettre en cause les données qui sont évidentes pour 
nous. 

6. En tant qu’enfants de Dieu, nous avons une grande aspiration 
de vivre et de mettre en pratique les valeurs chrétiennes: la 
foi, l’amour et l’espoir, afin de grandir et de mûrir dans la foi. 
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Franz Lackner, OFM 

Archevêque de Salzbourg 
Autriche 

 Thadeus Cho Hwan-kil 

Archevêque de Daegu 
Corée du Sud 

 

 

 

 

  

Robert Flock 

Évêque de San Ignacio de Velasco 
Bolivie 

 

 Emery Kibal Nkufi Mansong‘loo C.P. 

Administrateur apostolique de  
Bokungu-Ikela, Rep. Dem. du Congo  

Nous savons que nous ne sommes pas seuls car «celui qui croît 
n’est pas seul» (Pape Benoît XVI). Conscients de cette réalité, 
nous promouvons cette union fraternelle au-delà de nos fronti-
ères. Daigne que cette union devienne de plus en plus intensive 
entre nous et avec Jésus-Christ, le Bon Pasteur. Nous voulons 
écouter sa voix et le suivre. 
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La Croix de jumelage: (cfr. première page) 

Christ est le nœud qui relie nos vies et notre foi, c’est aussi celui 

qui permet et main$ent ensemble notre ami$é avec l’église uni-

verselle. 

 

Photo: Referat Weltkirche, Salzbourg  
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